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The meeting opened at 14.00 on 12 June 2013, with the Chair, Emer Costello, in the chair.

The Chair welcomed the speaker for that day, João Ary, and expressed her regrets that so few 
people were present due to voting time having only just finished.

1. Adoption of the draft agenda (PE505.115)

The agenda was adopted.

2. Exchange of views on relations between the Council of Europe and the Palestinians 
(Partnership for Democracy, visits by delegations) in the presence of João Ary 
(Political Affairs and Democracy Committee of the Parliamentary Assembly of the 
Council of Europe)

João Ary recalled that contact had first been made with the delegation (DPLC) in 
October 2011, a few days before the Palestinians had been granted partner for democracy 
status. Even if it had been the National Palestinian Council (the diaspora) that had 
officially requested partnership status, their representatives at the Assembly’s meetings 
were elected members of the PLC and they could take the floor.

He spoke briefly about two visits by the Parliamentary Assembly’s Sub-Committee on the 
Middle East to Jordan/Palestine (6-9 April) and Israel (30 April-2 May 2013). The visit to 
Israel had given Pietro Marcenaro, Chair of the Assembly’s Political Affairs and 
Democracy Committee an opportunity to meet the EP delegation while they were in 
Jerusalem. The Committee had just adopted its report on the situation in the Middle East 
and this was due to be voted on in the Assembly on 25 June 2013.
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Ms Costello stressed the importance of boosting cooperation between the two institutions:
exchange of information/documentation, exchange of views between members thereof, all 
elected by European citizens, pursuing the same goals, meeting the same people. When 
the messages were identical, joint pressure could only have greater force.

An exchange of views followed with the Chair and Margrete Auken taking the floor. The 
latter emphasised that EP resolutions only ‘condemned’ some Palestinian actions. She 
hoped that the Parliamentary Assembly of the Council of Europe would give its support.

The Chair repeated her call for more cooperation between the two assemblies. She 
suggested that a debate be held in Brussels in the autumn attended by several Council 
representatives.

The Chair thanked the speaker.

The meeting ended at 15.00.
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